
Rikors ippreżentat fit-23 ta' April 2007 — Alexia Cros vs
Il-Qorti tal-Ġustizzja

(Kawża F-37/07)

(2007/C 129/48)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Alexia Cros (Howald, il-Lussemburgu) (rappreżentant:
E. Reveillaud, avocat)

Konvenuta: Il-Qorti tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrenti

— tannulla d-Deċiżjoni ta' l-Awtorità li bis-setgħa ta' ħatra tad-
19 ta' Lulju 2006 li taħtar lir-rikorrenti bħala uffiċjal bi
prova bħala ġurista lingwista mill-1 ta' Settembru 2006, sa
fejn din ngħatat il-grad AD7;

— tordna u tiddeċiedi li retroattivament jingħatalha, mid-data
tan-nomina ta' l-1 ta' Settembru 2006, il-grad A*10 li jik-
korrispondi għall-grad LA6 qabel id-dħul fis-seħħ tar-Regola-
ment tal-Kunsill (KE, Euratom) Nru 723/2004, tat-22 ta'
Marzu 2004, li jemenda r-Regolamenti tal-Persunal ta' l-
uffiċjali tal-Komunitajiet Ewropej u l-Kondizzjonijiet ta' l-
Impjieg ta' ħaddiema oħra tal-Komunitajiet Ewropej (1);

— tordna r-rikostituzzjoni sħiħa tal-karriera tagħha b'effett
retroattiv mill-1 ta' Settembru 2006;

— tikkundanna lill-Qorti tal-Ġustizzja tal-Komunitajiet Ewropej
tbati l-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Ir-rikorrenti tgħid li d-Deċiżjoni kkontestata, ibbażata fuq l-Arti-
kolu 12 ta' l-Anness XIII ta' l-Istatut ta' l-Uffiċjali, tikser:

— l-avviż tal-konkors ġenerali CJ/LA/24 (2), li jgħid li l-impjieġ
ta' min jgħaddi jsir fil-grad LA7/LA6;

— il-prinċipju ta' ugwaljanza fit-trattament;

— il-prinċipju ta' l-aspettattivi leġittimi kif ukoll il-prinċipji ta'
amministrazzjoni tajba, trasparenza u ta' premura.

(1) ĠU L 124, tas-27.04.04, p. 1.
(2) ĠU C 182 A tal-31 ta' Lulju 2002, p. 1.

Rikors ippreżentat fit-23 ta' April 2007 — Campos Valls vs
Il-Kunsill

(Kawża F-39/07)

(2007/C 129/49)

Lingwa tal-kawża: il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Manuel Campos Valls (Brussell, il-Belġju) (rappreżen-
tanti: S. Orlandi, J.-N. Louis, A. Coolen u E. Marchal, avocats)

Konvenut: Il-Kunsill ta' l-Unjoni Ewropea

Talbiet tar-rikorrent

— tannula d-deċiżjoni ta' l-Awtorità tal-Ħatra (AIPN) li tiċħad
il-kandidatura tar-rikorrent impjegat mal-Kap tat-taqsima
Spanjola fid-DĠ A, Direttorat III — Traduzzjoni u produz-
zjoni tad-dokumenti — Dipartiment lingwistiku, kif ukoll
dik li tinnomina kandidat ieħor għal din il-kariga.

— tikkundanna lill-konvenut ibati l-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Sabiex isaħħaħ ir-rikors tiegħu, ir-rikorrent jinvoka motiv wie-
ħed ibbażat fuq il-ksur ta' l-avviż ta' kariga vakanti Nru 60/06,
ta' l-eżistenza ta' żball manifest ta' evalwazzjoni u tal-ksur ta' l-
Artikolu 45 ta' l-Istatut, f'dak li l-kandidat magħżul sabiex jok-
kupa l-kariga kontenzjuża ma kienx jiddisponi, bid-differenza
mir-rikorrent, minn konoxxenzi tekniċi tat-traduzzjoni meħtieġa
mill-avviż tal-kariga vakanti. B'mod partikolari, l-argument invo-
kat mill-Kunsill li dawn il-konoxxenzi kellhom ikunu evalwati
fid-dawl tal-funzjonijiet tal-ġestjoni tal-persunal li l-kap tat-taq-
sima għandu jeżerċita injoraw l-avviż ta' kariga vakanti.

Rikors ippreżentat fit-30 ta'April 2007 — Baudelet-Leclaire
vs Il-Kummissjoni

(Kawża F-40/07)

(2007/C 129/50)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrenti: Cécile Baudelet-Leclaire (Brussell, il-Belġju) (rappreżen-
tant: M.Korving, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej
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